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Amongst the Indian rhetoricians Rudrata occupies a prominent
place both by his age and the value of his works. Of these two
are known, the Kdvydlamkdra and the Crigdratilaka, and as all the
quotations from Rudrata I have come upon, with few exceptions pro-
bably due to an inadvertence of the writers, are actually found in
either of these two, Rudrata perhaps did not compose any other work.

A shorter form of the name Rudrata is Rudra, and a longer
one Rudrabhatta, Rudrabhata or Bhattarudra'), and since the names
Rudra and Rudrabhatta are frequently met with in Indian literature,
it is at present impossible to make out with certainty the exact
number of works of the famous rhetorician. After examining, how- '
ever, the numerous Reports, Catalogues and Lists of Sanskrit MSS.
accessible to me, I am of opinion, that of all the Rudras and Ru-
drabhattas hitherto known, there is none who with any probability
might be_idei\tiﬁed with our author.

All we know of Rudrata’s parentage and circumstances is con-
tained in the stanza Kévyilamkéra 5, 15 already pointed out by
Prof. Biihler ?):

TATZTA{ T HESTRLTAT |

aifud geiwg awmEr dmat Gag o
From this we learn that he was the son of one Bhattavimuka, that
he himself was also called (atinanda, and that he was a follower
of the Sdmaveda, if we are allowed to trust to the interpretation
of the word sdmdj given by the commentator Nami. From Kavyi-
lamkara 1, 2. 9 (Peterson, Report for 1882/83 p. 18) and Qri-
gératilaka 1,1 we are further apprised, that he was a follower of
Qiva, a fact which is intimated already by his name; .and from Qrn-

1) Compare below the colophons of the single adhyiyas, Auf-
recht, ZDMG. 27, p. 80. Weber, Indische Studien 16, p. 5.

%) Detailed Report, Bombay 1877 p. 67; cfr. Peferson, Report
for 1882/83 p. 15 note.
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girat. 1,129 ff. (cfr. 1, 7) we must conclude that he was a great
admirer of courtesans, though possibly there holds good of him also
what Professor Peterson is inclined to suppose of Réjagekhara, viz.
»that perhaps he was not such a rake as-he professes to be.“!)
That he was a native of Kagmir, seems certain from obvious reasons.

In order to fix the time of Rudrafa, it is necessary to settle
the question as to the authorship of the examples occuring in his
works.  Biihler has already remarked that in no case has the source
been given (Det. Report p. 67), and Peterson has expressed the view
that they are possibly of the same authorship as the rest of the
book (Report p. 19). This at least, he thinks, was the opinion of
the writer of his MS. in which rules and illustrations are numbered
consecutively. The same is the case in the Pdna MS. Biihler, Det.
Rep. No. 248. That Rudrata is an old author, is unquestionable.
He himself quotes only Bharata (Qrigarat. 1, 5) and from this very
stanza it becomes evident that he had not too many predecessors in
his particular department. In his commentary on Kavyil. 1, 2 Nami
names as older rhetoricians: Dandin, Medhdvin, Hari, Bhimaha and
others; Vidydndtha in the Pratiparudriya 1, 11 (ed. Madras 1868)
quotes Rudrata after Dandin, Bhdmaha ,the old one* (tad wukiam
prdcd Bhdmahena), Udbhata ®). Ruyyaka, when spesking of the ci-
rantandlamkdrakdrds, cites him after Bhdmaha and Udbhata (Alam-
kérasarvasva MS. Bihler Det. Rep. No. 237 fol. 1 and Ananta on
Bhénudatta’s Rasamanjari (MS. Bhandarkar Report for 1882/83
No. 215 fol. 2® reckons him amongst ,,the old ones* (prdncah). Now
it is a fact that the old rhetoricians, like the old writers on metrics,
illustrated their rules by examples composed by themselves. Thus we
learn from Pratihadrendurija, that Udbha_ia in his Kavyalamkérasam-
graha, an extract from 'his larger work, a commentary on Bhamaha
(Bhamahavivarana), took all his examples from his own work, a Ku-
méarasambhava (MS. Kielhorn Report Bombay 1881 p. 87 No. 64

) The Auchityélamkara of Kshemendra Bombay 1885 p. 29.
%) I cannot find the quotation itself in Rudrata’s works.

-
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fol. 11; cfr. Biihler, Det. Rep. p. 65). That Bhdmaeha likewise
cited his own stanzas, we may gather from Pratiharenduraja fol. 45:
a9 § QEETHS  SRTIARIESTIT WEAAgeqiaty g
WIGTFIITE T g9 | T § VAQIGANIIGT. |

ad trzgﬁnﬁtaﬁt# afa faaafa o

I qARATA SEAY ST e
The same example is adduced by Abhinavagupta in his gloss on
Anandavardhana’s Sahrdayéloka (MS. Biihler Det. Rep. No. 257)
fol. 284" where he largely quotes from Bhamaha. At fol. 65° Abhi-
navagupts gives as Bhimaha's example the following verse (MTAGAT-
s Ry At A e agdfe )
As Abhinavagupta goes on to say: famr & ywa 3w 1 gafs wnaar-
gaaed gfuw {ags fuufa | g garg 1 Aw pagERgm g oo
it becomes probable that the verse is of Bhdmaha's own authorship.
Other stanzas of Bhimaha have been published by Professor Auf-
recht, Indische Studien 16, 207 f., so that there can be no doubt
that he like Udbhata was a poet also?). Vdmana directly informs
us that a part of his illustrations has been composed by himself
(Kavyalamkéaravrtti 4, 3, 33). Of Dandin this is in a great many
cases evident from the way in which rules and example are con-
nected with each other. We have besides other proofs. Carigadhara
in his Paddhati quotes no less than 17 examples of the Kavyidarca
under the very name of Dandin®) and so does Pratiharendurija, who
fol. 20 adduces as Dandin’s Kavyad. 2, 362, Appayadiksita in the
Kuvalayinanda, who p. 15® (ed. Benares samvat 1928) cites Kavyad.
2, 36 and p. 49* Kd. 2, 341, and Balakrsna in the Alamkarasira
who fol. 46 (MS. Lists of 1881/82 No. 23) quotes Kavyad. 2, 52.
53. 55. Aufrecht (Catalogus p. 204®) is also of opinion that Dandin

1) All three MSS. have ywig and °fft

%) Of Udbhata and Bhimaha two stanzas are also quoted in
Vallabhadeva’s Subhésgitavali.

%) Aufrecht, ZDMG. 27,34 f. The example lildsmilena gucind
stands Kavyad. 3, 43.
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composed his examples himself. Even late rhetoricians availed them-
selves of the opportunity of showing their skill in making verses.
Thus the older Vigbhata, Bhanudatta in the Rasamanjari and the
Rasatarangini (with the exception of a few stanzas by his father),
Jagannatha in the Rasagangidhara (cfr. 1, 6), VidyAnadtha in the Pra-
taparudriya, Karnapdra in the Alamkarakaustubha, and with one ex-
ception Jayadeva in the Candriloka, illustrate their rules exclusively
by their own verses and nearly all the rhetoricians known to me
like to display in some way or other their proficiency as poets.
Verses of their own are cited by Anandavardhana in his Sahrdayé-
loka and by Abhinavagupta in his commentary thereon, by Dhanika
in his commentary on the Dagariipa, Kgemendra in the Kavikantha-
bharana and the Aucitydlamkéira, Ruyyaka in the Alamkérasarvasva,
the younger Véagbhata in the Alamkaratilaka, Vigvanidtha in the S#hi-
tyadarpana, Balakrsna in the Alamkérasira, Appayadiksita in the
Kuvalayinanda, Kavicandre in the Kavyacandrikd and others.

It is therefore probable, that Rudrata was no exception to the
rule. Now Cérngadhara in his Paddhati quotes 16 stanzas under
Rudrata’s name, which are all found in the Kévyilamkéra or the
Qrigératilaka ). Many of the later rhetoricians, - without naming
Rudrata, make use of his illustrations in a manner which is not
very far from downright plagiarism, and which at all events shows
that those illustrations were regarded as standard examples. In the
ninth and tenth ullésa of the Kévyapraki¢a for instance, where Ru-
drata is cited by name only at p. 243 (= Kavyal. 4, 32) the fol-
lowing examples are taken from his KavyAlamkéara: Kévyaprak. p.233
all three examples == Kavyil. 10, 27. 3, 15. 18; p. 235 sasira =
Kl. 3, 35; p. 249 both examples = KI. 5, 6. 7; p. 250 =KI. 5, 20;
p. 253 = KL 5, 21; p. 286 kisalaya® = KL 8, 50; p. 299 tvayi
=Kl 8, 95; p. 302 ksinah = K. 7, 90; p. 319 tad idam = KI.

1) Aufrecht, ZDMG. 27, p. 80f. and my remarks ibid. 39, 314.
Of the 9 stanzas quoted from Rudrata in the Subhésitavali I cannot
find the one muncata gundbhimdnam in R.’s works.
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7,104; p. 321 vidalita®=K1. 7, 28. p. 327 kautilyamn = KL 7, 81;
p- 328 avirala® = KI. 7, 83; p. 331 rijye =K. 7, 97; p. 335 énan-
dam- = K1I. 9, 47; p. 343 garvam =KI. 8, 78; p 846 divam =KIl.
9,6; p. 361 bhana = KI. 2, 22. To the same degree Rudrafa has
been laid under contribution in the fourth pariccheds of the Sara-
svatikanthabharana, in the fifth and sixth adhydya of the Alamkéra-
cidimani, in the tenth pariccheda of the S&hityadarpana, in the third
and fourth adhyfya of the Alarkératilaka, in Ruyyaka's Alamkara-
sarvasva, in Cobhékara’s Alamkararatndkara and so on. I hardly be-
lieve that all these later writers would have used Rudrata’s examples
to such an extent, had they not looked at them as typical, which
again would not have been the case, if he himself had taken them
from other authors; for that Rudrata and no other is their source,
is unquestionable. At CQrngarat. 1, 3 he calls this work a poem
(kavya) and 1,4 he places those who bring together the boundless
sport of Sarasvati in two or three verses, on the same level with
those whose mind is not shaken by the arrows of the side looks of
joyful women, and with those who have served as a boat to men,
agitated by falling into the ocean of samséra. That here he allu-
des to his illustrations seems to me beyond doubt, and the tenor of
1, 42 also serves to confirm- his authorship of the examples. Many
of Rudrata’s examples in the Kavyalamkéra and still more those in the
Qrigaratilaka are of bigh poetical merit. Indeed, putting aside the
rules, the Crngéiratilaka reads exactly like the Amarugataka which I
think we do not yet possess in its original shape.

VWilliam Zaylor in his curiously unscientific, but not at all use-
less Catalogue Raisonné Madras 1857—62 Vol. I, p. 343. 345.
II, p. 56. 57. 58. 201. 368 mentions an Amariika ,,by Amarika
or as some say, by Cankaricirya* and two commentaries thereon a
Rasamaiijari and a Crigaradipikd, and from his description of the
work (compare especially I; 345.1I, 201) it is obvious that it trea-
ted of the same subject as Rudrata’s Qriagératilaka. This is by no
means improbable; from this point of view the seeming incoherence
of the single stanzas becomes at once intelligible. According to Tay-
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lor the work first treats of the mugdhd and the very first stanza.
of our Amarugataka after the mangalicarana is an address to the
mugdhd. With the help of the Crogéaratilaka it is now possible to
assign to many stanzas of the Amarugataka their original purpose,
especially as a good many of Rudrata’s udidharanas are but imitations
of Amaruka's stanzas, some, as mentioned in the Notes, mere copies.
Ananta on the Rasamaijari fol. 19® quotes Amarug. st. 53 (bale
nitha) and “calls it ,,an old illustration (précinoddharanam) of the
kind of ndyikd named dhirddhird; and for the same purpose it is
cited in the Dagartipivaloka p. 78, Alamkéaractdamani fol. 43° Sa-
hityad. p. 43, and it has been copied by Rudrata Cragarat. 1, 159.
In those parts of their works, which treat of the niyakas and the
nidyikés, the rhetoricians quote no author more frequently in proof
of their rules than Amaruka; cfr. for instance Sahityad. p. 39 f.
Dagariipa p. 75 ff. Because of the stanza geavs aea: & = Amarug.
st. -31 Bhénndatta in the Rasamaijari sets up a ninth kind of he-
roines, the prosyatpatikd. 1 have no doubt that, if searched for, the
original Amarugataka may still turn up one day or other, though
it was current in its present form already in the ninth centuryl).
A stanza which is complete in itself and not connected with others, is
called by the rhetoricians muktakam or muktakah (scil. ¢lokah); cfr.
Anandavardhana Sahrdayaloka fol. 189*f. 2), Kavyadarga 1,13 with
the commentary in Aufrecht’s Catalogus p. 203" note 2, Sahityad.
558, Agnipurdna 336, 36. To this kind of poetry also belong Ama-
ruka’s stanzas and Apandavardhana fol. 190" makes on them the
following remark: qway f§ geiftgs (wsrurfifafar: sadt gw=
AT WAGEHE qWHT GFW (AL g afvsr g@ o ,In the

1) Where the MSS. described by W. Taylor are now preserved,
I do not know. '

%) g wEmE WL R azsmmamﬁsrs S EIGRIC G T
TRFART uzfmsru aRf@ swerRaTETIEY atsmYs PaTimenfiwt
o ! IR On which Abhinavagupta comments: TmEH AT |

g mﬁwi‘};ﬂq | AET HWET & | AF e q&mwﬁrmwaﬁ
cra’unwaﬁ'f 555&!?&%&‘8 N
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detached verses poets are seen carrying through as a tie the rasas
(in the same .manner) as in the connected compositions; for it is
generally known that Amaruka’s detached verses are flowing with the
rasa ,love and (by this) look like a connected composition’. From
this it is evident that already in Anandavardhana’s time the Ama-
rugataka had been brought into its present shape, but as centuries
intervene between Amaruka and Anaudavardhana, this cannot militate
against the hypothesis started in the above.
The Bhattikdvya is another example of a poem composed with
a- view to instruction, and a third is Anandavardhana’s Prakrit poem
Visamabéanalila. At fol. 326° f&nandavgrdhana. expatiates on the prac-
tice of poets to personify inanimate beings like the Himalaya in the
Kuméarasambhava, and on this occasion he remarks: Qfeig=md Sewanat
AT T g sfery Eemsrestemt aaow e 1f) This
shows that Anandavardhana took regard of ,the instruction of poets“.
Considering all this we cannot, I think, doubt that the illu-
strations are Rudrata’s own composition and that therefore we are
entitled to use them for chronological purposes. Now the oldest
writer as yet known who quotes some of them is Pratihirendurija
who at fol. 25 cites the example =y Z¥ ga (Kavyaprakiga p. 299)
= Kavyil. 8, 95 and at fol. 31 the example :
FEARAETES: GOUCEHATEAT 9 & )
swfAfufifyosmar giigragqye=T 22q o
= Kavyal. 7, 36 ?). Pratihirendurija’s time we are pretty sure of
from his statement that he was a pupil of Mukula. At stanza 3 of
the introduction to his commentary on Udbhata he says:
%zzwmzﬁmm %) i%r%ﬁua n
TR [T STATHABITETG:
and at the end fol. 62 he praises his teacher in the following stanza:
RataTaT A aTEae U e T TR -
l) cfr. fol. 301" wadmw AgwAIAt ®IAY WA | AR @y

FIAGSY qure ZiWANa | Abhinavagupta: Sfeafy %ﬂmﬂﬁaﬁtﬁq |
2 Also quoted by Ruyyaka, Alamkarasarvasva fol. 78° where

against metre the readmg °fiffwaemaaT is given.
%) MS. °qEmw°
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AR TR U SRR, |

AT DRI GTa (T SR A e TAaTHT-

rTETHET AR, S 1) st
»Indurédja a native of the Konkdn composed this short commentary
on the Kavyélamkarasira (by Udbhata) having 'been a pupil of Mu-
kula, the best of the twice-born, who is a cloud of the rain ,Mi-
mémsi“, a moon of the ocean ,Grammar“, a chest of the ruby
»Liogic“, a Visnu of the Qri ,Poetry“, a honey of the flower ,Mer-
cury“, a bee of the footlotos ,Saturn“ 2), a stream of bemevolence,
a water-basin of the creeper ,Fame“. — Mukula was a son of Bhatta-
kallata, as he states in the colophon of his Abhidhévrttamatrka
(Biihler, Det. Report p. CXXVIII) and Kallata, as pointed out by
Biihler (L. ¢. p. 66) is said in the Rajatarangini to have lived in
the reign of Avantivarman (855—884 A. D.). Granting the cor-
rectness of Kalhana's statement, Mukula must have flourished in the
first half of the tenth century and hence Pratihidrendurija about the
middle of it%). If we take into account that Rudrata at this time
was already regarded as a standard writer, he cannot be younger
than the middle of the ninth century. To the same date points the
time of his commentator Nami, who compiled his work - from older
commentaries in A.D. 1069 (Peterson, Report for 1882/83 p. 16 £.).

Nami, as mentioned above, names as older rhetoricians Dandin,

Medhivin, Hari and Bhaimaha. Of Medhdvin, whom Nami mentions
again at fol. 178" nothing at all is known. Hari’s work was written
in Prakrit, as we learn from the only quotation as yet come to light
in Nami's commentary fol. 23, where he says that according to Hari
there are eight kinds of anuprisa: -weY gfjwimr 1 at

) MS. wggfan®

%) If I understand the last two compounds correctly, they pro-
bably mean that Mukula was proficient in astronomy and astrology.

8) Whether Pratihirenduraja is identical with Bhattenduraja,
the teacher of Abhinavagupta, I have no means to decide. Chrono-
logy speaks in favour of it. Of Bhattendurija Abhinavagupta cites
also Prakrit stanzas.
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TGy mpe mwmamte BTy @ wfwd =0

Wiy awg 9 A7 uftrits et u l)
A rhetorician Hari is mentioned by Kumirasvimin on the Pratdpa-
rudriya p. 296, 8. 302, 22, but he is probably the author of the
RasanirGpana who with his full name Naraharisiri is cited p. 186, 23;
244, 26, and since the quotations from him are in Sanskrit, it re-
mains doubtful whether he can be identified with Nami's Hari. Bhd-
maha’s time is only so far fixed as Udbhata who lived under Jayi-
pida (779—813 A.D.) wrote a commentary on Bhimaha?). How
far back Bhémaha is to be dated, I am at a loss to say; his work
was written in ¢lokas.

Dandin’s time is now generally assumed to have been the sixth
or seventh century A.D.%) Kavyad. 1, 2 he speaks of phrvaghstrini
and 2, 2 of plrvAciryds, who have treated of what the alamkéras
have in common, while he intends to illustrate them in detail ¥). At
1,12 he mentions a Chandoviciti, 1, 34 the Setubandha and 1, 38
the Brhatkatha, and Harinitha informs us that Dandin in his rules
followed Bhamaha®). About his literary activity opinions are still
at variance. Réjdgekhara in a stanza quoted in the Qirngadhara-

1) I take this opportunity of remarking that there is probably
not so total a blanc between the first century B. C. and the third
century A. D. as Max Miiller is inclined to state. Between the Vedic
Literature and the Renaissance of Sanskrit Literature there lies a
great mass of Prdkrit Literature, which I trust, is not lost, but will
come to light if searched for. Many a famous Sanskrit work will,
I think, tarn out to be an imitation of a Prakrit orlglnal

?) Pratihﬁrenduré;a fol. 10: wmgfaayw H@ﬁ‘—! gFEaws gat
saTeataY avrgrenfuraaiaA: « A Bhdmahavivarana is also mentioned by
Abhinavagupta on Sahrdayiloka fol. 214P.

%) Weber, Indische Streifen 1,312 ff. Max Muller, Indis, what
can it teach us (transl. by Cappeller) p. 286. That the Setubandha is
a work of Kilidésa is by no means proved and quite improbable.

%) The reading pratisamhartum instead of pratisamskartum given
by Aufrecht, Catalog. p. 204" is hardly correct in spite of Kdvyéd. 1, 2.

%) Aufrecht, Catalog. p: 206°.
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paddhati (ZDMG. 27, 34) says that ,three works of Dandin are fa-
mous in the three worlds“. Two of these are generally known:
the Kdvyddar¢a and the Dagakumdracarita, the third is to be found
out. Premacandra Tarkavagica in the bhiimikd of his edition of the
Kavyadarga ascribes to Dandin the Kaldpariccheda, the Chandoviciti
»and a great many other works“ and in his commentary on Kd. 1, 12
he starts the opinion that by the Chandoviciti mentioned there, is
meant either the work of Cesa (i. e. Pingala) and others or a work of
Dandin bearing this name. Likewise Ranganatha in the bhiimika of
Jibananda’s edition of the Mallikdméruta Calcutta 1878 p. 1 attri-
butes to Dandin besides the Mallikdméaruta itself, the Chandoviciti,
the Kévy#darga, the Dagakuméracarita ,and other extraordinary works“.
Of European scholars Professor Jacobi has pleaded in favour of Dan-
din’s authorship of the Chandoviciti!). However, I do mnot believe
that in this he is right. In two of the passages adduced by Pro-
fessor Bohtlingk in his Dictionaries viz. f&pastamba Dharmasitra 2,
8, 11 and gana on Panini 4, 3, 73 no special work can be meant;
there chandoviciti is without any doubt a general term for metrics,
as Bithler has correctly translated it (Sacred Books of the East Vol. II,
p- 120). The same holds good of the passage from Kedairabhatta
quoted by Professor Weber (Indische Studien 8, p.'430; cfr. p. 84)
and nothing is to be gained from the third passage adduced by
Bohtlingk viz. Vardhamihira, Brhatsamhitd 104, 64. Nor is it be-
yond all doubt that Dandin Kdvy&d. 1,12 and Vamana 1, 3, 7 refer
to a special work called Chandoviciti. Dandin terms it a science
(vidys) and Vimana paraphrases it quite genmerally by chandahgdstra,
which they would hardly have done if they had had in view a de-
finite treatise. If, however, this was the case, the work they re-
ferred to was the sixteenth chapter of the Bharatiyanityacstra, which
in South Indian MSS. bears the name of Chandoviciti and which un-
der this name has been published by Regnaud ®). This is proved
|

1) Indische Studien 17, p. 447.
%) La Métrique de Bharata Paris 1880. cfr. Heymann, Nach-
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by Subandhu who lived about the same time as Dandin and Va-
mana. At Visavadattd p. 235, 1, in a passage full of quibbles, Su-
bandhu says of the heroine, that she had ,,a thin waist shining like
the Chandoviciti“: Chandovicitim iva bhrdjamdnatanumadhydm. Here
the words fanumadhyd are an allusion to the first metre described
in the Bhéaratiyacchandoviciti, actually béaring this name (Regnaud 1. c.
p-17)1). The Chandoviciti therefore must be struck out of the
number of Dandin’s works. — Nor can the Mallikdmdruta be attri-
buted to the old Dandin. It is not necessary to refaute in detail
the reasons for which the writer of the bhtmikd of the Calcutta
edition ascribes this play to our Dandin; the author himself has sett-
led the question completely. From p.9,3. 14,6. 15,14. 66, 15.
338, 11 it is evident, that the proper name of the author of the
Mallikdméruta is Uddanda (or probably Uddaxdin) and that Dandin
(p. 16, 6. 66, 13. 338, 9) is but an abbreviation. Uddandi he is
called by Professor Oppert, Lists 1, p. 476 No. 6115, Uddandakavi
by Gough, Papers p. 188 No. 585 and by Lewis Rice, Catalogue
(Bangalore 1884) No. 24‘02, while under No. 2403 the shorter
form Dandi is given. Dr. Burnell (Classified Index p. 170) calls
the author Ranganitha, which according te the edition (p 12, 10)
is the name of Uddandin’s father.

To a Dandin is further ascribed the An&maya.stotra. (Taylor,
Catalogue 2, 79) or Anidmayastava (Oppert, Lists 1, p. 513 No. 6859),
and the Kaldpariccheda (Premacandra Tarkavigica in the bhfimikd to

richten von der kéniglichen Geesellschaft der Wissenschaften zu Got-
tingen 1874 p. 92. In Hall’'s Devandgari MS. (Heymann’s MS. B)
and in the two Pdna MSS. the tract on metrics forms the 15
chapter and in B is called Chandovidhana, in the Ptna MSS. Chan-
dovrttavidhi. .

) On the metre tanumadhyd cfr. Ind. Stud. 8, 365f. — Op-
pert, Lists 2 p. 573 No. 10133 mentions ‘a Chandoviciti by Patan-
jali.  With this short notice nothing is to be done and I may be
allowed to remark that such Lists as these, useful as they may be
in some case or other, in the whole hardly pay the expenses.
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the Kavyddarga). Taylor also mentions a Dandi — alamkara in Ta-
mil language and informs us that Dandin has the ,traditionary re-
putation in the peninsula of having been ubhayakavi or a poet in
two languages, the Sanskrit and the Tamil“ (Catalogue 3, 2. 783).
How far this concerns the old Dandin, I have no means to verify,
but that he is meant, seems certain. It is perhaps worth while to
point out that according to Mallikimaruta p. 15, 183 Uddandin was
proficient in six languages.

That neither the Anidmayastotra nor the Kaldpariccheda is Dan-
din’s third work ,famous in the three worlds“, would be best pro-
ved, if we could show that there exists another work which has a
better claim to Dandin’s authorship. And this, I think, can be
done with a tolerable amount of certainty.

At Kavyddarca 2,362 Dandin gives the following example of
the figure samakaksatdsamkirna i. e. a stanza where more than one
alamkéra occurs, the one of which is not merely auxiliary to the
other, but independent and equivalent :

) ferama mAY s FIX awAETRA W0

TaqNae ZietHuneat mar o )
Every reader of the Kédvyadarga must be struck with surprise by
the fact that Dandin contrary to his usual brevity has devoted to
the first verse of this stanza a long discussion 2, 226—234, and
this in a manner unheard of in the rest of his work. It will be
best to translate the passage as far as it is to the purpose 2). ,Dark-
ness, a8 it were, anoints the limbs; the heavens, as it were, rain
collyrium®, this (verse) -also is in a high degree an example of the
(rhetorical figure) utpreksd (226). Some, because they see here the
word iva, erroneously believe that the figure made use of is upamd,
not heeding the saying of a competent aunthority?®), ,that no simile

) This stanza is qtioted and discussed of by nearly all the
rhetoricians known to me. In the second verse the best MSS. read
Foreai for fEmeat.

%) Cfr. Sarasvatikanthibharana p. 375 f.

%) The authority, as Professor Kielhorn points out to me, is
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is made with a verbal form“. (227) The mutual relation of a thing
compared and another thing with which it is compared, to be pos-
sible, requires that both should have some property in common. But
in the present instance, what common property can you discern in
nanoints® and ,darkness“? (228) If you maintain, that ,anointing
itself is that property, then what in the world is ,anoints“ besides?
Surely even a madman would not say that one and the same thing
is property and possessor of such property at the same time, (229)
If you say that it is the agent (denoted by the termination of lim-
pati) with whom darkness is compared, (I rejoin, that) that agent,
having become subordinate to the action denoted by the verbal base,
is altogether occupied in bringing about that action and can there-
fore enter into no relation with anything else. (230) When on the
other hand you say, that darkness is like one who anocints, then.
»the limbs* cannot be taken as the object of the subject ,dark-
ness“ and besides the quality common to both has still to be poin-
ted out. (231) When we say: ,Your face is like the moon“, we
understand (something more than what is actually said, viz. we un-
derstand) that the face is lovely. Such is not the case here; for
here we understand from ,anoints“ nothing else but ,anoints“.
(232) .... The (rhetorical figure) utpreksd is indicated by the words
manye (I think), ganke (I suspect), dhruvam (certainly), prdyas (ge-
nerally), ninam (surely) and similar words; the word a is also
such a one“. (234) ‘

From this it is obvious, that Dandin is of opinion that the
word ¢wa is also indicative of the rhetorical figure wuipreksd, a fact,
which apparently had been disputed by other rhetoricians. In order
to remove all doubts on this, Dandin here expatiates on a no doubt
very striking and characteristic verse, which afterwards has become
the standard example of the utpreksi, so much so, that even Jaya-
deva in the Candréloka 5, 30 quotes it 1), though he otherwise only

Pataijali, Mahabhigya Vol.II, p. 14 = fasaxtgnrmfa and p. 143
a S
3 a fsamerTata :
) In the Kagmir Recension, however, this stanza is wanting.
b
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uses examples of his own. It is hardly without intention, that later
on (2,362), again contrary to his custom, Dandin repeats this very
verse in order to show that it contains the figure wuipreksd and it
is evident that at 2, 226 he presupposes the knowledge of this
example. If then we bear in mind, that beyond any reasonable doubt
Dandin in the Kavyddarca has composed all the illustrations him-
self, and that te whole stanza 2, 362 is directly ascribed to him
by comparatively so old a writer as Pratihirendurdja (above p. 7),
Dandin’s authorship of this stanza seems to me certain. In the
Qarngadharapaddhati, it is true, it is ascribed to two authors, Vi-
kraméaditya and Mentha (ZDMG. 27, 75), but against this testimony,
improbable in itself!), stands Pratihirenduraja’s authority. In Valla-
bhadeva’s Subhégitivali it is ascribed to Vikramaditya alone, a fact,
which shows best that the real author of this stanza had been for-
gotten ). Now it is well known, that this stanza also occurs in
the Mrcchakatiké p. 14, 16 (ed. Stenzler). That Dandin should
have taken it from a foreign source, it is quite inadmissible to sup-
pose, since through the whole Kdvyddarca he has not borrowed from
others; nor is it in any degree likely that the author of the Mrecha-
katikd has taken this stanza from the Kévyiddarca. Thus there re-
mains but one conclusion viz. that Dandin at Kavyad. 2, 226 ff.
cites a verse of his own and that therefore he is the real author of
the Mrcchakatikd, and that this play is his third work ,famous in
the three worlds“. ‘

I have myself shown elsewhere ) that no particular stress
ought to be laid on the simple fact that one and the same stanza
occurs in two different works and -that from this alone it would be
rather hasty to draw conclusions as to the identity of their authors.
I have not changed my mind since, but I think that the case is

) Aufrecht, ZDMG. 27, p. 8.

%) Peterson, Actes du sixi¢éme Congrés international des Orien-
talistes. Lelde 1885 Vol. III, 2, 426.

%) Gottingische gelehrte Anzeigen 1883 p. 1239 ff.
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very different here. Tradition ascribes to Dandin three famous
works; two only are known, the Kivyddarga and the Dac¢akuméra-
carita. There exists besides a very famous work, the Mrcchakatika,
the author of which is unknown, but which has something in com-
mon with either of Dandin’s two works. A stanza of the Mrecha-
katikd is quoted and discussed at length in the Kévyidarga, in which
Dandin has not given but his own examples. Again the state of
social life as described in the Mrechakatika is precisely the same as
that in the Dagakuméracarita, and the description agrees even in
details !). If nothing else, this certainly shows that the authors of
the Mrechakatikd and the Dagakuméiracarita must have lived at the
same time and probably in the same country. That the Mrcchaka-
tikd is not so old a play as is generally assumed, but belongs to
the sixth or seventh century A.D., will, I hope, have become evi-
dent from my remarks on it published in the Gottingische gelehrte
Anzeigen 1883, p. 1229 ff. ). Chronology therefore does not inter-
fere. From Dandin’s praise of the Vaidarbhamérga Kavyad. 1,41ff.
Premacandra Tarkavigica has concluded that Dandin was a native of
the Dekhan and this becomes still more probable from the reputa-
tion which according to Taylor, justly or not, Dandin enjoys in the
Dekhan. His namesake, the author of the MallikAméruta, likewise
was a diksindtya (MallikAm. p. 12,1 ff), The commentators of the
Dag¢akuméracarita largely quote from the Vaijayanti, a work particularly
current in the South of India, and the two best MSS. of the Dagak.
used by Prof. Biihler came from the Dekhan. Dandin therefore in
all probability was a native of the Dekhan. That also the author
of the Mrcchakatikd belonged to the South of India would become

1) Weber, Indische Streifen 1, 315 f. Biihler on Dagcak. p. 57, 1.
I cannot go into details here, all the less as, in spite of all my
efforts, I could not yet get the mew complete edition of the Dagak.
published at Bombay 1884.

) 1 herewith withdraw my remarks on Bhiasa. In 1883 I
" was not yet aware that all the illustrations of the KavyAddar¢a are
Dandin’s own composition.
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certain, if a gloss on Vimana's Kévyadlamkéravrtti p.31, 24, pre-
served in the MS. Bithler, Det. Rep. No. 260 fol. 18? should stand
‘the test. On Vamana’s words: Qﬁdmlgddimcite,su this gloss remarks:
rdja Komatih Chdrakah 1), Unfortunately the only king Komati at
present known, is Komati Venks, the Reddi chief of Kondavidu,
who apart from his time (1395—1423) is quite out of question
here. The gloss, however, would prove that it is to the South of
India that we must look for finding out the Giidraka of the Mrecha-
katikd; for Komati is a South Indian name?). That MS.A of the
Mrecchakatikd (Stenzler’s edition) contains traces of a southern ori-
gin, I have proved long ago ). Strange to say, the Mrcchaka-
tikd is not quoted much by the rhetoricians, except the stanza lim-
pativa tamah, which they took from Dandin. The oldest author
who cites it is VAmana, himself a native of the Dekhan, as I have
shown*) (p. 54,5.57,11) and then only so late writers as Dha-
nika (p. 41.63. 83. 127) Vigvanatha (Sahityad. p. 36.46.158.191)
and Vardhamina (Ganaratnamahodadhi p. 8. 102. 283) quote it.
By the Kagmirian rhetoricians not one line of it is cited. But for
Vimana’s quotations from it, we might easily be induced to think
the Mrechakatikd quite a modern work. It is not possible to prove
from internal evidence, that Vimana's Kivydlamkaravrtti is later than
Dandin's Kdvyadarga. Aufrecht’s statement (Catalogus p.207") that

) Above @: is written 3I&, but whether it belongs to this
gloss or is by the same hand, I am not sure of.

%) Sewell, Archaeological Survey of Southern India Vol.II, p. 187.
cfr. also Vol. I, 70. 189 and Taylor, Catalogue 3, 511.513. No
chronological inference touching Dandin, is in my opinion deducible
from Kavyad. 2, 278 f. The passage, however, should be kept in
view, since it may be useful to know to which work Dandin here
refers.

%) Nachrichten von der konigl. Gesellschaft der Wissenschaften
zu Gottingen 1873 p. 209.

4) Jenaer Literaturzeitung 1875 p. 421. Hence he like Dan-
din prefers the Vaidarbhi riti.
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Vamana took some of his illustrations from Dandin, rests on an in-
terpolation in the Oxford MS., as has been justly remarked by Prof.
Cappeller in the preface to his edition of the Kavyalamkaravrtti
(p-IXnote1). The passage is wanting also in the Plna MSS. It
might be pointed out, that Dandin Kavyid. 1, 40 treats of only
two different styles, the Vaidarbhi and Gaudiyad riti, while Vimana
1, 2, 9 distinguishes three ritis, the Vaidarbhi, Gaudiys and Pai-
cali and that from Kévyaprakdca 9,4 it may be concluded that Va-
mana was the first to do so. It might further be urged that Va-
mana 1, 3, 23 ff. discusses three kinds of prose style, of which there
is no mention in the Kévyiddarca 1,25 ff. Nor is it perhaps use-
less to state thatDandin 2, 227 ff. is anxious to show that the word
iva is also indicative of the figure wipreksd, while this is an esta-
blished fact for Vamana 4, 3, 91). In the same manmer it would
be possible to show that Rudrata genmerally is still fuller and more
explicit than Véamana, as, for instance, he Kavyal. 2, 3 ff, teaches
four ritis and divides them into two classes. On the other hand,
as Professor Kielhorn justly points out to me, it might seem that
Dandin K&vyad. 2, 51 criticizes Vimana's rule 4, 2, 8. As, how-
ever, Dandin’s remarks have had no influence on doubtless later
authors, such as Alata, Kavyaprakica p. 362 who quotes Vimana’s
examples, we are allowed to suppose the same of Vamana himself
and to presume that Dandin argues against an older author whose
rule was approved of by Vimana. Indeed, all this is not sufficient
for chronological inferences as long as not all the older rhetoricians
are known, and it must not be forgotten that the three authors
bave accomplished their task from very different points of view and
to a very different purpose. In my opinion Dandin is older than
Vémana, but if Dandin’s authorship of the Mrcchakatiké should not
be approved of, I cannot see how this could be shown convincingly.

1) Cappeller has failed to hit the correct reading here; read
At JEWsaY or still better with B SamiewszY and compare Borooah's

edition.
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Vémana’s time weé are now pretty sare of. At Kavyil. p. 10, 21
he quotes Subandhu’s Visavadattd, as pointed out by Professor
C'uppAeller (Vamana’s Stilregeln, Strassburg 1880 p. 38), and p. 68,13
Bina's Kidambari, as first shown by Anundoram Borooah (Notes on
Vimana p. 1; cfr. Zacharise, Gotting. gel. Anz.. 1884 p. 301)1).
Hence Vamana cannot be older than the seventh.century A.D. That
he can no longer be placed in the 12 century, 'as Cappeller has
done, has already been remarked by Bithler, who first pointed out
that Vimana is quoted by Abhinavagupta (about 1000 A.D.) as
one of his authorities. =~ From Abhinavagupta’s words, however, it
is evident, that Vimana was an authority already in Anandavar-
dhana’s time. At Sahrdayal. fol. 59* Anandavardhana gives as an
example the stanza ag(maa‘? &, quoted also Kavyaprakéca p. 246.
Séhityad. p. 844. Kuvalay. p. 53% Alamkarasira fol. 57°. In his
gloss on it Abhinavagupta informs us that the stanza is Anandavar-
dhana's own composition and that he composed it in deference to
the different views of Bhimaha and Vaimana: am=Thimraaasrerary
wAETRER T Srafsiiagmed [ nehan smamrRe i ZAnIatg T
SATEAEA, | QUG STEiRET T a1 fesAewy o adar Asisr-
Ry aid ol guhadta A anaftengarss o= gpfaie: o
(fol. 627). From this it follows that Anandavardhana was a good
deal younger than Vimana. According to Réjatarangini 5,34 Anan-
davardhana became famous under the rule of Avantivarman 855—
884 A.D. In the passage adduced above, however, Abhinavagupta
calls Anandavardhana guravas, at fol. 246 he calls him asmadgura-
vas and at fol. 291° asmadupddhydyas and in both cases he di-
rectly refers to Anandavardhana’s text. If this is to be taken li-
terally, Anandavardhana must have been at least half a century la-
ter than Kalhana states. I am afraid that Kalhana even in this
respect is not utterly trustworthy. At Réjatarangini 4, 496 he

1) That Subandhu and Bina are later than Dandin, Prof.
Weber (Ind. Streifen 1, 312) is. inclined to conclude from thejr
style. But from this nothing can be deducted.
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says, that Manoratha: was amongst the poets of Jayﬁpida"s court.
This, however, is directly contradicted by Abhinavagupta. Ananda- )
vardhana in the Sabrdayaloka fol. 14 quotes the following stanza:
U AT AT & qanim g‘ﬁ&?: n

afegitas 7 a§y f& e= avagii awesta

gy A 9 3 aeamitead 9 a9

A s gt R gafer qes @=d g o
Abhinavagupta in his gloss on this states at fol. 16° that this stanza
is by Manoratha, a poet contemporaneous with Anandavardhana: n qav
SEAM 1 TUgEEETAERTEITEAS AA{AAET &faar 1+ Hence Manoratha
is later than Kalhana makes us believe. That his statement about
Ratnikara is also not quite correct, Biihler has shown (Det. Rep.
p- 421.). At all events Vimana was a recognised authority in the
first half of the tenth century, since he is quoted as such by Prati-
hérendurija fol. 55. 59. 61, who, as we have seen above p. 11f.
lived about the middle of the tenth century. Biihler (I. c¢. p. 65)
is inclined ,to give credence to the tradition of the Kagmirian Pan-

LY

dits, that he was the Vimana whom Jayipida employed as one of
his ministers“. From Biihler's remarks 1. <. p. 72 f., however, this
seems to be no real tradition, but a mere guess of the Kagmirians
which so far is without any value, though I do not deny the pos-
sibility that Vimana may have lived in the time of that king. It
must, however, be borne in mind that Vimana, the rhetorician, in
all likelihood was a native of the Dekhan and that therefore pro-
bably he has nothing in common with Vémana, one of the authors
of the Kégika ). Against the date assigned to Vamana by Biihler,
Cappeller has entered his protest (Vimana's Stilregeln p.III). The
mention of Kavirdja and the quotations from ,at all events late“
poets, seem in Cappeller’s opinion to preclude an earlier date than

1y Zachariae, Gott. gel. Anz. 1884 p. 300 is of opinion, that
our Vimana is identical with the grammarian, quoted largely in the
Ganaratnamahodadhi.
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1000 A.D. Cappeller lays particular stress on the quotations from
the eighth book of the Kuméarasambhava, but wrongly. Anandavar-
dhana knew it perfectly well and ascribed it to .a mahkdkavi. As the
passage is very interesting, I give it in full (fol. 184%): ffaur &
SAQ W | FfAgAr s afngas 1 averafrsa Qw afeReaEe
Fa:tmnm%mﬁtau Hmﬁ:ﬁrn‘a"ﬁmntﬁm{ﬁmm "

wegafamar Qu: amar Sy e |

mﬁsaymw a wfiwe wrEd o
aut & mgreatAmorAne aATvan s Ty P eyl -
wi afEfagesd meRm l) A affaes o g gEEaE 2avsinTEaR o
In the Alamkaragekhara fol. 36° the eighth book is directly ascribed
to Kaliddsa: &T = |

wET gAY T St

AgHAT rEwd WA @At o
A 1 raft g st aftierts oA ) J
éﬁﬁarq\ ! - )

Stanza 2 of this book is quoted already by Nami in the Ru-

dratakévyalamkaratippanaka fol. 175P and by Dhanika p. 76. 183
st. 5. 6. 11. 63 in Hemacandra’s Alamkaracidamani fol. 13% 6% 15P,
st. 63 besides in the Alamkarasarvasva fol. 105°, Alamkaratilaka
fol. 23%, Alamkérodaharana (MS. Bihler, Det. Rep. No. 240) fol. 35%,
Sarasvatik. p. 226. Other quotations have been verified by Prof.
Weber, Ind. Streifen 2, 372. 3, 228 note 1 and by Prof. Zachariae
in Jacobi’s pamphlet on Kalidisa’s epic poems: Verhandlungen des
5. Internationalen Orientalistencongresses 2, 2, 146. In this pamphlet
Jacobi at all events has proved that the eighth sarga is older than
the rest of the uttarakhanda and the testimonies adduced above show
that in no case can it be regarded as modern. That it contains ex-
pressions which are hardly Kalidasa's, I have urged elsewhere3). It

) MSS. smwr.  Ofr. Alamkaracidédmani fol. 18°: ag aTyEhd
U T ArsfarsimfaenamTs T T DuA= affemey o and Sahi-
tyad. p. 233. %) MS. °sty

%) Gottingische gelehrte Anzeigen 1874 p. 873.
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suffices to refer to Raghuvamc¢a 9, 1ff. Cicupalavadha 19, 98 ff. Ki-
ritdrjuniya 15, 38, 52, in order to make it evident that the illu-
strations given by Vamana p. 36. 37 need not be taken from ,at
all events late“ poets. Nor can Kavirija trouble us any longer.
Because Aufrecht Catalogus p. 121® has shown that Kavirdja men-
tions king Munja of Dhéard, it is generally assumed that he lived
after the tenth century. This, however, is no longer tenable. Rt‘ija-'
¢ekhara, when speaking of his family, boasts that one of his rela-
tions, Surinanda, was so proficient in diction that he beat even Ta-
rala and Kavirija (Bilardmiyana 8,19 f.). Now Rajagekhara is not
only quoted by Abhinavagupta (ZDMG. 39, 316), but also by So-
madeva in his Yacastilaka, a work written in A.D. 959, and cannot
therefore be later than the beginning of the temth century!). From
Balaramayana 9, 1 and Viddhagilabhanjikd 4, 1 (ed. Cale. 1873)
where Rajagekhara is styled Daurduki (V. Dauhiki; Aufrecht ZDMG.
27, 77 Daurduhi), we learn that his father was Durduka (Dobaka,
Durduha), from Viddhag. 5, 6 that Akdlajalada was his great-grand-
father or rather his great-great-grandfather, since Balar. 9, 1 he is
called the fourth in descent from Akalajalada. Surdnanda there-
fore who Bélar. 8,19 is mentioned after Akélajalada, probably was
his great-grandfather or grandfather. If we date him back only two
generations, he must have lived about the middle of the ninth cen-
tury and Kavirija therefore must be still older. As Raghavap. 1, 41
he puts himself on the same level with Subandhu and Bina, he pro-
bably is not very much younger than they are and may have flou-
rished early in the eighth century 2). So far then nothing prevents

1) Peterson, Report for 1883/84 p. 33. 45. We should get
his exact date if the stanza Bhiso Ramila® ZDMG. 27, 77 really
were by Rijacekhara. This, however, has now become doubtful. cfr.
Peterson 1. ¢. p. 58f.

2) Cappeller’s assertion in his translation of Max Miller’s India
p- 294 that I place Kavirija in the eleventh or twelfth century,
rests on a misunderstanding. In the passage adduced by him I have
not given any exact date of Kavirija, but simply referred to Las-
sen’s and Aufrecht’s statements.
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us from placing Vimana in the eighth century and if Kalhana is to
be trusted, he must have been a contemporary of Udb\hata, whom
Kalhana places in the reign of Jayipida 779—813 A.D. That of
the later rhetoricians some followed Vamana, some Udbhata, is evi-
dent from the Alamkaravimargini fol. 162® where the two schools
of the Vimaniyids and the Audbhatis are spoken of. .This also seems
to me to favour the view that Vimana was not younger than Ud-
bhata. Now Rudrata is everywhere quoted after Udbhata and there-
fore he probably was younger than Udbhata and Vimana, who does
not quote any of his illustrations. We thus again obtain for Ru-
drata the date ascertained above p. 12 viz. about the middle of the
ninth century?).

- This date enables us to settle in some degree an important
literary question. As shown in the Notes, the stanza Qragarat. 1, 68
- occurs in the Paﬁcatantra/4, 9 ed. Kosegarten, 4, 8 ed. Kielhorn-
Biihler. It is giyen in all the MSS. and forms an integral part of
the story related there. -Since the illustrations, as we have seen,
are Rudrata’s own composition, it follows that the Pasicatantra in its
Northern recension must be later than the middle of- the ninth century
A.D. In the South Indian recension p. 73 ff. ed. Haberlandt Wien
1884 the stanza is wanting ?). The Vetadlapaicavimgatikd in which
stanzas of Rudrata’s are inserted (compare the Notes), must likewise
be later than the périod assigned to Rudrata.

There is one quotation from the Qrngératilaka which I have
not been able to identify, in the Pratiparudriya p. 184, 12. That
Rudrata’s Crngaratilaka is meant, is not doubtful, since Vidyénétha
whereever he quotes from a Crigéiratilaka refers to our work, as
will be seen from the Notes. It is not, however, the fault of our

D) It cannot be made out whether the Rudra whom Bina men-
tions as one of his friends (Peterson, Kddambari p. 51) has anything
to do with our Rudrata. Chronology, as shown above, does not fa-
vour this view,

%) That the Southern recension is in every respect older, I ven-
ture to doubt.
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MSS. that the passage is not found thers, but Vidyanatha's; for
the subject mentioned in the verse is not at all treated in our
Crogératilake and Vidyanatha therefore, quoting probably from me-
mory, has confounded it with an other work.

Bithler (Det. Rep. p. 67f.) asserts that Rudrata’s Cragarati-
laka ,has been known for a long time, and has been published by
Professor Stenzler as an appendix to the Meghaddta“. This asser-
tion, however, repeated by Peterson (Report for 1882/83 p. 14),
contains a double error. The Crngéiratilaka published by Professor
Gildemeister in the appendix to his edition of the Meghadita Bonn
1841, and often printed inIndia, has nothing to do with Rudrata.
Tradition ascribes it to Kalidasa, but the real author of the 21,22
or 23 stanzas is still to be found out. With the exception of stanza
3 which is cited in the Dagaripivaloka p. 187, though, as it seems,
not in all MSS., I have not found a single stanza of it quoted by
the rhetoricians. The last stanza occurs in the Amarucataka st. 94.

" In the Sahityad. p. 202,13 a prasthﬁna called Crogaratilaka
'is mentioned, and in Oppert’s Lists 2, No. 2216. 2618. 3850.
9222 a bhina of this name by Rémabhadra, which sub No. 8395
is attributed to Kalidasa. The naitaka Crigaratilaka by Rudrata
mentioned in the Catalogue of Sanskrit MSS. in the North-Western
Provinces Part IX. (Allahabad 1885) p. 16 No.17 is doubtless the
work here published for the first time. Oppert 1. ¢. 1, No. 378
also mentions a commentary on the Rédmayana styled Crngératilaka
by Govindarija, which seems to be a different work from the
Rémayanatilaka. There exist probably still other works of the
same name.

A compendium of the subject of our Crigiratilaka Rudrata
has given in the 12" adhyiya of his Kdvyilamkara. As an edi-
tion of this work is promised by Professor Peterson, I have refrain-
ed from publishing it here. The Rasamaiijari of Bhinudatta en-
tirely rests on the Cringaratilaka, which it amplifies.

Ruyyaka is & much more modern writer than Rudrata, and he
has displayed a considerable literary activity, though the little trea-
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tise published here is the first of his works brought to the notice
of Sanskritists. From the colophon of the Sahrdayalili we are ap-
prised that his father was Rdjdnakatilaka and that he himself also
bore the name Rucaka. His father was like himself a rhetorician. From
Jayaratha’s Alamkéaravimargini fol. 150 we learn that Tilaka wrote
an Udbhatavicdra or, as it is styled at fol. 254°, Udbhataviveka and
at fol. 160* Jayaratha informs us that Ruyyaka generally followed
the views of his father. Ruyyaka’s chief work, which is quoted
very often by the later rhetoricians, is the Alamkdrasarvasva, a
very obscure and difficult work, on which Jayaratha’s Alamkéravimarcini
is a commentary!). A second work of Ruyyaka is the Kdvyapra-
kdgasamketa, a commentary on Mammata's Kivyaprakaca (Biihler,
Det. Report No. 247. Peterson, Repbrt for 1883/84 p.13 ff. Got-
ting. gel. Anz. 1885 p. 767) %). Peterson’s combinations regarding the
Kévyaprakic¢a are not at all tenable, as shown by Biihler and my-
self$). A third work of his, the Sdhityamimdmsd, Ruyyaka men-
tions Alammkarasarvasva fol. 22°, and it is also referred to by Ja&a-
ratha Alamkéravimarg. fol. 162% A fourth is the Alamkdrdnusd-
rini (Alamkiravimarg. fol. 66% 92°. 93% 95%) which according to
Peterson (Report for 1883/84 p.17 and Actes du sixiéme Congres
p- 364) was a commentary on Jalhana’s Somapilavilisa, a mahika-
vyam. A fifth is the Harsacaritavdritika, a commentary on Béina's
Harsacarita (Alamkarasarvasva fol. 22°) and a sixth the Crikantha-
stava (ibid. fol. 4®), which according to Aufrecht, Catalogus p. 210°
was composed in praise of the region Crikantha, described in the
Hargacarita, but which perhaps was rather a hymn on Civa to whom

1) Compare Biihler, Det. Rep. p. 68 and my remarks Gétting.
gel. "Anzeigen 1885 p.766 ff., to which the reader is referred for
some details not repeated here.

%) A fragment of this work I have since discovered in MS.
Biihler Det. Rep. No. 264.

%) Since I have no complete copy of the Samketa at my dis-
posal, I cannot make out the relation in which Ruyyaka stands to
Alata or Alaka (Peterson, Report 1883/84 p.17 f.).
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the only stanza as yet known from it is addressed (Gott. gel. Anz.
1885 p.766). The seventh work is the Sakrdayalild, here edited,
not because I think it an important work, but as a specimen of
this kind of literary composition and because it gives some interest-
ing details not known from elsewhere.

Ruyyaka’s date has been fixed by Biihler, under the supposi-
tion that he is the Ruyyaka whom Mankha mentions as his teacher.
His time would then be the beginning of the twelfth century A.D.
_(Biihler, Det. Report p. 51. 68). The oldest author of known
date who quotes him is Vidyinédtha in his Pratdparudriya 240,18 f.
VidyAnitha wrote in the reign of king Pratipa Rudra II. of Oran-
gal 1295—1323 A.D.). In his commentary on this work Ku-
mérasvimin mentions a gloss on the Alamkarasarvasva by Cakravar-
tin p. 46,27, whom he quotes besides p. 264, 26. 315, 22, 324,%25.
829, 3. 375,22. 389,5, and p. 320,23 a gloss called, Samjivini
which perhaps is the title of Cakravartin’s commentary. This ser-
ves to confirm my assertion that the Vimargini is a very late work 2).

The edition of Rudrata’s Crhgéiratilaka is based on the fol-
lowing MSS.:

A. — A very good birch-bark MS. in the Gérada - character
Biihler, Detailed Report No. 264, originally foll. 27, of which eight
and & half are wanting viz. foll. 1. 3. 14® (left blank) 18. 20—23.
25. There are besides some small gaps at foll. 7% 10° 11*%,
12% 14% 16 24" and some leaves are injured. Size of leaves
71/,% 81/, inches, lines on a page 11 —14.

B. — An excellent paper MS. written very well in the De-
vandgari-character. It is, I think, a Jaina MS. Bhandarkar, Re-
port for 1882/83 No. 217. foll. 30; foll. 1 and 4 are missing.

1) Sewell, Archaeological Survey of Southern India II, 173.
Burnell, Vamgabrahmana p. VII (where 1. 2 instead of son must be
read grand-son; cfr. Kumirasvimin on Pratipar. 123,1 ff.). Clas-
sified Index p. 56.

%) Gotting. gel. Anz. 1885, p. 765.
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Size pf leaves 1041/, inches, lines on a page 9. It differs con-
siderably from A. Dated samvat 1654.

C. — A paper MS. East-India- Office Colebrooke No.1365.
foll. 34, lines on a page 7. Devanagari- character.

D. — A paper MS. East-India-Office Colebrooke No.1121
foll, 16, lines on a page 10— 13, generally 12. Devanagari-character.

E. — A paper MS. Bodleian Library, Aufrecht, Catalogus
p- 209 No. 491, very incorrect and apparently copied from an ori-
ginal in other than Devanigari-characters. It is not, however, with-
out . value. .

For the loan of C and D I am indebted to Dr. Rost, of E.to
E. Nicholson Esq., the chief librarian of the Bodleian Library. To
both gentlemen I beg to convey here my very best thanks.

* Of these MSS. ADE and BC may be classed together. ADE

with few exceptions do not give the headings before the single rules
and illustrations, which are, again with a few exceptions, not num-
bered in AD. Whether these headings are Rudrata’s is questionable.
Since traces of them are found in all MSS. and since in some cases
they are absolutely necessary for perspicuity’s sake, I have thought
it advisable to follow the MSS. BC. MS. A contains all the pecu-
< liarities of the Caradad-MSS. Instead of Visarga it writes ¢ before
¢ and 8 before s, the Jihvimiliya before gutturals, the Upadhmé-
niya before labials!). I have not followed it in this, though on
the last two sounds my view is very different from Whitney’s (Sans-
krit Grammar § 69). For want of types I have been obliged to
quote A's readings even in the critical notes in the usually adopted
method of writing without the Upadhméniya. It is due to the
same exigency and not to an oversight that in some cases I have
written the Anusvira instead of the nasals, e.g. 1,92 iimav 1,114
3s@earfd. I have thought this preferable to disfigurements such as
wFar, 3¥N3FET and so on.

1) This is written once 2,4 also in 0O, which points to a
Carada-archetype.
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In editing Ruyyaka'’s Sahrdayalili two MSS. were at my disposal:

A. — An excellent old paper MS. in Ciradi-characters, Biih-

ler, Det. Report No. 266 bound together with Bithler No. 235, be-

ginning on fol. 37° (in reality 38®). fol. 37° (38”) has 6 lines,

38® (39%) has 25,38 (39)® has 26 and fol. 39(40) has 13 lines.
Size of leaves 64 % 95,

B. — A recent Devanigari MS. copied incorrectly from a
good archetype in Qarada-characters, Biibler 1. c. No.266. foll. 3.
Lines on a page 12. Size of leaves 1315 X 6.

The numbering of the single rules, if rules they are to be cal-
led, is my own. The MSS. give a running text.

In the Notes I have taken care to give the quotations of Ru-
drata’s illustrations as completely as possible. As to the rules, I
have confined the references to printed works.

I have to tender my sincere acknowledgments to Professor F.
Kielhorn for the kind help which he has given me by going through
this Introduction and correcting it whereever this was necessary; mnor
would I conclude without expressing my thanks to my friend Mr.
C. F. Haeseler for the liberality with which he has undertaken to
publish this® book.

Halle a/S., February 1886.
R. Pischel.

MISPRINTS.

p. 31,10 read mayug®
p-72,5 r. °mgr 1

In printing parts of some letters and even whole letters have
occasionally dropped. I have noticed: p. 4, 2 °mZAt; p. 7, 9 A=A
p. 7,11 @=r; p. 21,5 °=mY; p. 31,1 °mws; p. 38, 3 =gfey.
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Notes.

1. Notes on Rudrata.

1. This stanza is quoted by Hemacandra, Alamkaractidamani
fol. 17* (MS. Kielhorn, Report on the Search for Sanskrit M%
Bombay 1881 p. 102 No. 265 (A); or fol. 38* MS. Gough, Ps
pers relating to the Collection ete. Calcutta 1878 p. 99 No. 398
(B) and by Vdgbhata, Alamkaratilaka fol. 23° MS. Kielhorn L e
p. 71 No. 300).  H.'s MSS. read 1 2 °grunt = 1 8 °Rmey «
1. 4 °m:. Viagbhata's readings I have not noted. Compare the
stanza ST AN Kdvyaprakdga p. 196, which is also quoted
by Hemacandra 1. c. fol. 17%; Vdgbhata 1. c. fol. 23°; Bdlakrsns,
Alarkarasira fol. 32" (MS., Lists of Sanskrit MSS. collected for the
Government of Bombay in 1879—80 and 1881—82 p. 9 No. 23);
Jayaratha, Alamkéravimargini fol. 81* (MS. Biihler, Detailed Report
App. I p. XV No. 230) and AlamkArodsharanam fol. 12* (MS. Bibler
L c. No. 240); Kegava, Alamkaragekhara fol. 35° (MS. Bihler L.
No. 235). — 2. S = correct. — 3. Edited and translated by
Aufrecht, ZDMG. 25, 240. The last verse is quoted inaccurately by
Ujjvaladatta on the Unadisttras 3, 47. — 6. Quoted by Vdgbhais,
Alamkératilaka fol. 21% who also reads memfia ®. cfr. Agnipu-
rina 338, 9. Edited and translated by Aufrecht, ZDMG. 25, 240.
Ind. Spriiche III%, 5465. cfr. Uhle on Vetalapancavimgatikd p 5 st. 3
p. 93. — 9. cfr. Regnaud, La Rhétorique Sanskrite Paris 1884
p- 301 with notes. Add: Rasagangidhara p. 50f. At p. 51 Nagegs
bhatta quotes our stanza. Candriloka 6, 5 ff. Vigbhatdlamkara (ed.
Anundoram Borooah) 5, 3. Pratiparudriya (ed. Madras 1868) 4,3.
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Sarasvatikanthibharana 5, 165. — 10. Regnaud l.c. p. 319 fi. Ra-
sagangiddhara p. 53 f. Sarasvatik. b, 14. Pratipar. 4, 4. — 11—14.
Regnaud 1. c. p. 327 ff. Rasagangddhara p. 64 ff. Sarasvatik. 5, 16 ff.
Pratdpar. 4, 8. — 15. Regnaud 1. c. p. 347 fi: Sarasvatik. 5, 15.
Pratadpar. 4, 7. — 19. Bhératiyanityagéstra 20, 1 ff. Dagarfipa 2, 44 ff.
Sarasvatik. 2, 34 ff. Pratdpar. 2, 12 ff. Sahityadarpana 410 ff. Agni-
purdna 339, 5. — 21. 22. Regnaud L c. p. 301 ff. Vagbhatdlam-
kéra 5, 4 f. Sarasvatik. 5, 10 ff. p. 310 fi. Candréloka -6, 5. Rasa-
gangidhara p, 58, 6 ff. Pratdpar. 4, 85, where 22, 1 is quoted. —
27. Vagbhatdl. 5, 6. Sahityad. 64. Dagar. 2, 1. 2. Pratdp. 1, 22. —
28. Vagbhatal. 5, 7. Sarasvatik. 5, 110. Pratdpar. 1, 32. Agnipuréna
338, 38. cfr. Bhiratiyan. 34, 4. Dagar. 2, 2. S&hityad. 65. Prata-
par. 1, 24, Agnip. 338, 37. 38. — 30. Quoted: Vdgbhata, Alam-
karatilaka fol. 24®. Sahityad. p. 34. 46. Carngadharapaddhati ZDMG.
27, 80. Translated by Bohtlingk, Indische Spriiche 1%, 800. — 32.
Quoted: Alarmkaratilaka fol. 24®. — 85. Quoted: Alamkaratilaka
fol. 28°. Carngadharapaddhati ZDMG. 27, 80. cfr. Amaru v. 8 (Ind.
Spriiche I?, 1938). Mganfy = afafiea (Amaru) or [ATT below
1, 137. cfr. Mg below 1, 138. — 39—41. Bharatiyan. 34,105f.
(vita). 108 (vidfisaka). Dagar. 2, 7 f. S&hityad. 76 ff. Pratipar. 1, 38.
Agnip. 338, 39.40. — 46. Bharatiyan. 34, 7. Sarasvatik. 5, 112f.
Vagbhatdl. 5, 10. Dagar. 2, 14. Sihityad. 96. Agnip. 338, 41. —
47. Sarasvatik. 5, 111. Dagar. 2, 14. Séhityad. 98. Pratapar. 1, 49.
— 48. Dagar. 2, 15. Sahityad. 99. Pratdpar. 1, 49. — 53. Quo-
ted: Alamkératilaka fol. 24°. — 54. fsfsi1® means, I think, ,with
whims (freaks) by which children (young persons) are frightened“.
Stanza 55 -gives an example of it. — 58. Dagar. 2, 15. Sahityad.
100. Pratapar. 1, 49. — 62. ‘Quoted: Sahityad.p. 41 (l. 4: °Faram:),
translated by Bohtlingk, Ind. Spriiche 1%, 1632. — 65. Dagar. 2,16.
Sahityad. 102. 103. — 68: Quoted: Pancatantra 4, 9 (ed. Kose-
garten) Sihityad. p. 43. Qarngadharap. ZDMG. 27, 81, translated by
Bohtlingk, Ind. Spriiche III?, 7028, where the various readings are
given. — 69. Dagar. 2, 17. Sahityad. 101. .PratApar. 1, 49, —
71. Quoted: Vetalapancavimgatikd (ed. Uhle) p. 14, 20 ff., corrected
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and translated by Aufrecht, ZDMG. 36, 376, who also compares
Cigupélavadha 10, 76. — 72. Quoted: Sahityad. p. 42 (L. 1 afaws
utet 1. 3 OAtmtaey 1. 4 awE). — 73. Quoted: Sahityad. p. 42
(1. 2 °ugrua=® 1. 3 °fFwifetg ). — 75. Quoted: Carngadharap,
l. c. p. 80 and by Ananta in the Commentary on the Rasamaiijui
fol. 19* (MS. Bhandarkar Report 1882/83 No.215) (v. 1 #m=awen
v. 3 %dgs v. 4 % 3 gyd wwwte ¥ 7 wfX:).  Aufrecht (ZDMG.
27, p. 80 remarks that this stanza is an imitation of Amaruka's
stanza 4=aTfE a1 ®aafd. Why Aufrecht ascribes this stanza to Amaru,
I dot not know. Ofr. Bohtlingk, Ind. Spriiche II%, 3080 with the
note. I have found it quoted also in the Alamkéararatnikara fol. 31°*
(MS. Biihler, Det. Report No. 227). Aufrecht probably had in view
the stanza &T=r ATAEAU which is quoted: Dagar. p. 80. Alamkéraci-
démani fol. 14”. Sarasvatik. p. 286. Vetdlap. p. 49 and in the Cari-
gadharap. is attributed to Amaruka. — 76. S&hityad. 104. — 78.
Quoted: Alarmkaractdamani fol. 43" (fol. 100* MS. B) I, 3 °sigfgt’
L. 4 afy=m:). — 79. Dagar. 2, 18. Sahityad. 105 f. — 81. Edited
" and translated from the Qaragadharap. by Aufrecht, ZDMG. 27, 81.
(. 2 sy famyt swed d@ae &). — 83. Dagariipa 2, 18. Sahityad.
107. — 86. Dagar. 2, 14. Sahityad. 97. The proper place of this
st. would be before st. 47. — 87. Dagar. 2, 19. Sahityad. 108. —
89. fAgme, which is given by the best MSS., must be taken in the
gense of fgma; ﬂﬁ‘{qﬁn‘ »the voice of her lover*. As to ﬂ':ﬁ'{'ﬂ cfr.
below 2, 80. — 90. w7 = wa:qy. — 95. Quoted: Garigs-
dharap. 1. c. 27, 81. — 114. Edited and translated from the Cara-
. gadharap. by Aufrecht 1. c. 27,80. — 120 ff. Dagar. 2, 20 f. Si-
hityad. 111. Vagbhatal. 5, 14 f. Sarasvatik. 5, 113 f. —- 121. s@-
FATET TRAT ,,because it is very fit for them“. — 127. Quoted:
Alamkaratilaka fol. 24°; Alamkéractdamani fol. 44® (1. 1 Ac.: °fafa®
L 2 °fegawagatd 3 3° v. 3 ant gEnr®. — 131 f. Dagar. 2, 22.
Sahityad. 112. Sarasvatik. 5, 114. Pratépar. 1, 39. — 133. Dacar.
2, 22. Sihityad. 113. Sarasvatik. 5, 119. Pratépar. 1,40. — 134.
Quoted : Alarhkératilgka fol. 24°. — 135. Dagar. 2, 23. Sahityad.
121. Sarasvatik. 5, 121. Pratdpar. 1, 42. In all these works this
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heroine is called fayRiewitsAr. — 136. Quoted: Alamkaratilaka
fol. 25° Sahityad. p. 49. 74. (L. 1 =sARfw: 1. 2 s=amwEYr 1 3
famrer.) Translated by Bohtlingk, Ind. Spr.1%, 1718. — 137. Dagar.
2, 23. Sahityad. 120. Sarasvatik."5, 118. Pratapar. 1, 41. —
139. Dagar. 2, 24. Sahityad. 117. Sarasvatik. 5, 116. Pratipar.
1, 45. In- all these works the name of this kind of heroines is
FWEFATCAT. — 141. Dagar. 2, 25. Sahityad. 118. Sarasvatik. 5,117.
Prathpar. 1, 43. — 142. Quoted: Alamkératilaka fol. 25% —
Alakiractddmani fol. 44® — 143. Dagar. 2, 24. Sihityad. 114.
Sarasvatik. 5, 115. Pratdpar. 1, 44. — 145. Dagar. 2, 25. Sa-
hityad. 115. Sarasvatik. 5, 120. Pratipar. 1, 47. — 147. afsa’
is, I think, the correct reading. It is also intimated in A. In none
of the passages quoted by Bohtlingk nor below 3, 61 the gender of
nf¥f is distinguishable. — 147. Dagar. 2, 25. Sahityad. 119. Sara-
svatik. 5, 120. Pratdpar. 1, 46. — 151 ff. Sahityad. 116. —
155. Sahityad. 122. — 157. This stanza is an imitation of Amaru’
st. 53. Hence the interpolation in D. — 159. g=ifws = ,,mixed
with*, ,,sticking to*. — 165. fiwar = ,,an ascetic®.

1. Sarasvatik. 5, 46. p. 310, 11 ff. Sahityad. 213. Agnipu-
rina 341, 5. — Kavyaprakédga p. 53, 11. Rasatarangini p. 59, 11f.
Rasagangéidhara p. 60, 4 ff. divide the vipralambha into five kinds:
abhildsa, viraha (Rasat. instead: gurumirdega), irsyd, pravdsa (Rasat.
degintaragamana), ¢dpa. The Dagariipa 4, 53 divides it into two
kinds only: mdna and pravdsa. Hence the assertion of Jagannitha
that the old ones (prdncah) state five kinds is wrong. cfr. Regnaud
Le p. 303 ff. — 2. Sahityad. 214. — 4. cfr. Kavyidarga 2,41. —
6 ff. Dagar. 4, 48ff. Sahityad. 214. Commentary on Hala st. 185
(minor edition, from the Kdmagastra). cfr. Bharatiyan. 6, p. 5, 19f.:
afwsremTyar (thus Pana MSS.) gwmerets fifem: (seil qFm:). —
Sarasvatik. 5, 98 ff. and Pratipar. 4, 73 (FmaTETETa: %ﬁra
e 3ty wwafa) distinguish 12 avasthds. KumérasvAmin in his
commentary on the last passage has the following quotation: u s
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Er ATETETY 0 ZUUT SRATERT MAGERIUNG ST | {eRRasThiery
form wfmoedt o 3ol s 7 gwm: e anfiya @ 0 AT Ay
ey ¥ afigf PR 0 93 g o gEagdeea auy: FwEr )
SeamigET TATFTI AT w cfr. also Hall, Preface to the
Dagariipa p. 34 note. — 12. Quoted: Cérngadharap. 1. c. p. 81.—
14. Compare Uhle on Vetilap. p. 190. — 28 f. Sahityad. 215. -
38. =Ty = ,taking place by night. — 50. Quoted: Cérig-
dharap. 1. c. p. 81. — 62 ff. Dagar. 4, 56 fi. Sahityad. 220. —
69. IEaTHAT = ,,called (avHar) by name'. —— 79. =YAT is the
Accus. sing. femin. of a pronoun #{®, which has its origin in the
" Genit. sing. mascul. of #Z¥ , appearing as the former part of com-
pounds like §qq, SqWEA. — 102. Dagar. 2, 27. Sahityad. 157.
Pratdpar. 1, 48. — 103. Sahityad. 158, copied from Rudrata. —
105. &= n. = ,flower of the Nauclea Cadamba*. — 107. Quo-
ted: QCarngadharap. 1. c. p. 80. — 109. &B7° ,full moon“. «cfr,
“Cigup. 1, 20.

1 ff. Regnaud 1. c. p. 306 ff. Vagbhatdl. 5, 20 ff. Candril
6, 6 f. — 3. Quoted: Alankaracddamani fol. 10° (MS. A; fol. 21°
MS. B). — 26. qﬁ]m means, I think, ,,vulture*. — cfr. Candakar
¢ikam p. 71, 4 ff. ZDMG. 36,366 f. — 35—50 are quoted in the
Pratapar. 4, 100. 101 in a somewhat different order and with va-
rious readings. — 52 ff. See note on 1, 19. — 60. ngﬁiﬂ=
nadorned with ornaments of pearls*. — 62. Quoted: Qirngadharap.
L c. p. 80.

II. Notes on Ruyyaka.

1, 7. ®ta®r=x perhaps means ,a string of glass-beads”. —
2, 2. Instead of geaymv all lexicograpilers and editors write guaym
and accordingly geaytd. That this is wrong is proved 1) by the
Carada MS. which distinctly writes ® and not &. In the Qéradi
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alphabet it is impossible to confound these ligatures; 2) by Raghu-
vamga 18, 31 where alone JwaywT suits to the connexion; cfr. QYeat,
oy 2q@F_q9:; 3) by the modern languages; Hindi g@yTs, Sindhi
gfeytg Gujardti geqT, qreyrE, which point to gyt from which
alone they are derivable. cfr. Maithili q&, g&@ = Pugya. Hence the
Prakritic form guryTd Mrechakatikd p. 70, 25 s not correct. The
MSS. have gwr (A) 3= (B) g (C) g (D) and the correct form
is g&YTH or gEyTH. cfr. Vararuci 3, 58. Hemacandra 1, 43. Hinds,
Bihari g9. But Panjabi dig, Sindbi 9§ Gujarati Q¥ are to be re-
ferred to Skt. g, — giuyTa also Agnipurina 245, 4. — From
this passage it is evident that W is not simply = ,,Edelstein*
(Bshtlingk, Wérterbuch) but ,,a certain kind of jewel“, which I am
unable to determine. It is not mentioned by Garbe (Die indischen
Mineralien. Leipzig 1882) -nor in the Agnipurfna Chapter 245. —
5., zfe®T is not found elsewhere. — 14. TRUZATE = ,,perfumed pow-
der composed of several ingredients. cfr. Petersburg Dict. s. v. &-
U .

Bonn:
Printed by Charles Georgi.
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